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B9-0073/2024

Az Európai Parlament állásfoglalása a gázai humanitárius helyzetről, a tűzszünet 
szükségességéről és a regionális eszkaláció kockázatairól
(2024/2508(RSP))

Az Európai Parlament,

– tekintettel az izraeli–palesztin konfliktusról szóló korábbi állásfoglalásaira,

– tekintettel Josep Borrellnek, a Bizottság alelnökének/az Unió külügyi és 
biztonságpolitikai főképviselőjének és Janez Lenarčič válságkezelésért felelős biztosnak 
az éhínség veszélyéről szóló, 2023. december 22-i nyilatkozatára,

– tekintettel az ENSZ Biztonsági Tanácsának az izraeli–palesztin konfliktusról szóló 
korábbi határozataira,

– tekintettel az ENSZ vizsgálóbizottságára, amely bizonyítékokat gyűjt az Izraelben és a 
megszállt palesztin területeken 2023. október 7. óta valamennyi fél által elkövetett 
háborús bűncselekményekről,

– tekintettel az ENSZ emberi jogi főbiztosa, Volker Türk 2023. december 19-i 
nyilatkozatára,

– tekintettel az Arab Liga külügyminisztereinek 2023. október 11-i nyilatkozatára,

– tekintettel a nemzetközi humanitárius jog tiszteletben tartásának előmozdításáról szóló 
aktualizált uniós iránymutatásokra1,

– tekintettel az átmeneti önkormányzati rendszerről szóló, 1993. szeptember 13-i elvi 
nyilatkozatra (oslói megállapodások),

– tekintettel az 2002. évi arab békekezdeményezésre,

– tekintettel az 1967 óta megszállt palesztin területek emberi jogi helyzetével foglalkozó 
különleges ENSZ-előadó 2022. szeptember 21-i jelentésére,

– tekintettel az emberi jogokról szóló ENSZ-egyezményekre és a nemzetközi 
humanitárius jogi szerződésekre, amelyeknek Izrael és Palesztina részes felei,

– tekintettel eljárási szabályzata 132. cikkének (2) bekezdésére,

A. mivel 2023. október 7-én a Hamász halálos, példátlan és indokolatlan terrortámadást 
indított Izrael és népe ellen, legalább 1200 izraeli és külföldi állampolgár halálát 
okozva, akiknek túlnyomó többsége polgári személy, köztük 36 gyermek volt; mivel a 
Hamász és más csoportok tömeges atrocitásokat követtek el, és ártatlan civilek ezreit 
sebesítették meg;

1 HL C 303., 2009.12.15., 12. o.
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B. mivel a terrortámadásra válaszul Izrael tömeges és példa nélküli katonai támadást 
indított Gáza ellen, és 2023. október 27-én nagyszabású szárazföldi inváziót indított 
Gázában; mivel a gázai egészségügyi minisztérium szerint 2023. október 7. óta több 
mint 23000 palesztint, köztük 10000 gyermeket öltek meg Gázában; mivel a 
meggyilkoltak 70%-a nő és gyermek volt; mivel közel 60 000 palesztin sebesült meg 
Gázában; mivel legalább 1,9 millió ember – azaz Gáza teljes lakosságának közel 85%-a 
– kényszerült lakóhelye elhagyására; mivel a sajtóbeszámolók és az ENSZ megfigyelői 
szerint Gáza 439000 otthonának közel 70%-a és épületeinek mintegy fele 
megrongálódott vagy megsemmisült, beleértve a kórházakat, iskolákat, templomokat és 
mecseteket; mivel az Egészségügyi Világszervezet (WHO) szerint a Gázai övezet 36 
kórházából 21 bezárt, 11 részben működőképes, négy pedig minimálisan működőképes;

C. mivel 2023. október 7-én a Hamász tagjai 250 személyt raboltak el Izrael területéről, és 
túszként Gázába vitték őket; mivel az izraeli hatóságok becslései szerint 136 túsz van 
továbbra is fogságban Gázában; mivel az Izrael és a Hamász által november 24-én 
elfogadott tűzszünet 105 Hamász által fogva tartott izraeli és külföldi állampolgár, 
valamint 243 Izraelben fogva tartott palesztin szabadon bocsátását eredményezte; mivel 
december 18-án az izraeli katonák tévedésből megöltek három izraeli túszt Gázában;

D. mivel az izraeli katonai kampány és a Gázai övezet „teljes ostroma” példátlan 
humanitárius válságot idézett elő; mivel az Izrael és Egyiptom által a Gázai övezetre 
kényszerített, 16 éve tartó illegális blokád következtében már így is kritikus 
humanitárius és társadalmi-gazdasági helyzet és a külföldi segélyektől való közel teljes 
függőség alakult ki;

E. mivel október 7. óta a ciszjordániai helyzet jelentősen romlott, beleértve a telepesek 
által elkövetett erőszak jelentős növekedését is;

F. mivel október 9-én Izrael leállított minden villamosenergia-, élelmiszer-, víz- és 
üzemanyag-ellátást; mivel október 11. óta a Gázai övezetben áramszünet van; mivel a 
november végi tűzszünet óta korlátozott mennyiségű segélyt, vizet és üzemanyagot 
engedtek be Gázába; mivel a kívülről érkező elégtelen szállítmányok, valamint a polgári 
egészségügyi infrastruktúra és az élelmiszertermelő és -elosztó létesítmények 
lerombolása a túlélés határára sodorja a gázaiakat; mivel a WHO szerint Gáza 
lakosságának 93%-a éhezik, ami az élelmezésbiztonsági index 2004-es bevezetése óta 
világszerte a legmagasabb az élelmiszer-ellátás bizonytalanságának aránya; mivel a 
elharapózott a betegségek terjedése Gázában – különösen a kisgyermekek körében – a 
lakóhelyelhagyás, az alultápláltság, valamint az egészségügyi és higiéniai infrastruktúra 
pusztulása miatt;

G. mivel a gázai háború példátlan mértékben szedett áldozatokat az újságírók, a médiában 
dolgozók és a segélyszervezetek alkalmazottai, különösen az ENSZ személyzete 
körében; mivel a Riporterek Határok Nélkül szerint október 7. óta legalább 81 újságírót 
öltek meg Gázában, akiknek többsége palesztin; mivel az Újságírók Nemzetközi 
Szövetsége szerint a 2023-ban világszerte meggyilkolt újságírók 72%-át a gázai 
konfliktusban ölték meg; mivel a Gázában meggyilkolt palesztin újságírók aránya jóval 
nagyobb, mint az elmúlt 100 év bármely konfliktusában megölt újságíróké; mivel 2023 
végéig több mint 136 ENSZ-alkalmazottat – főként az ENSZ közel-keleti palesztin 
menekülteket segélyező hivatala (UNRWA) munkatársait – öltek meg Gázában, ami az 
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ENSZ történetében ilyen rövid idő alatt megölt segélymunkások legmagasabb számát 
jelenti;

H. mivel január 8-án az ENSZ szakértői különösen megdöbbentőnek nevezték a Hamász 
által izraeli falvakban elkövetett szexuális erőszakról szóló jelentések egyre növekvő 
számú bizonyítékát, utalva a szexuális kínzásokról, nemi erőszakról és csoportos nemi 
erőszakról, valamint szexuális támadásokról szóló állításokra;

I. mivel egyes izraeli politikusok dehumanizáló és uszító nyilatkozatokat tettek a 
palesztinokkal szemben;

J. mivel fennáll az Izrael és a Hamász közötti konfliktus regionális eszkalálódásának 
komoly veszélye; mivel október 7. óta több erőszakos összecsapásra került sor a 
Hezbollah és az izraeli hadsereg között Dél-Libanonban, ami miatt több tízezer civilt 
kellett evakuálni mind Észak-Izraelből, mind Dél-Libanonból; mivel 2024 januárjában 
Izrael célzott merényleteket kezdett a Hamász, a Hezbollah és Irán vezető személyiségei 
ellen; mivel 2023 novemberében az Irán által támogatott jemeni húszi milícia 
támadássorozatot indított Dél-Izrael, valamint a Vörös-tengeren közlekedő 
kereskedelmi hajók ellen;

K. mivel a megszállt palesztin területeken a humanitárius és emberi jogi helyzet évek óta 
romlik, ami nagyrészt a palesztin területek Izrael általi elhúzódó megszállásának és az 
azt fenntartó politikáknak tudható be; mivel a Világbank szerint a gázaiak 53%-a a 
szegénységi küszöb alatt él; mivel a gázai lakosság több mint fele kiskorú; mivel a 
Hamász tekintélyelvű kormányzással irányítja Gázát, szisztematikusan megsértve az 
emberi jogok és a jogállamiság alapelveit;

L. mivel 2023. december végén Egyiptom tervet javasolt a gázai háború tűzszünettel 
történő befejezésére,, és azt Izrael, a Hamász, az Egyesült Államok és az európai 
kormányok elé terjesztette;

M. mivel 30 évvel az oslói megállapodások aláírása után az izraeli–palesztin konfliktus 
továbbra is megoldatlan, és a folytatólagos megszállás és az erőszakos konfrontációk 
több ezer halálesetet és mérhetetlen szenvedést okoztak;

N. mivel a Hamász és a Palesztin Iszlám Dzsihád szerepel a terroristák uniós jegyzékében;

O. mivel az Európai Unió a Palesztin Hatóság és az UNRWA egyik fő adományozója, 
amely a Gázában jelen lévő legnagyobb és legrégebbi ENSZ-ügynökség, és alapvető 
szolgáltatásokat nyújt a palesztin menekülteknek; mivel november 21-én a Bizottság 
ismételten megerősítette, hogy eddig nem találtak bizonyítékot arra, hogy a Paleszinába 
küldött uniós pénzeket nem a megjelölt célokra fordították volna;

P. mivel a Nemzetközi Büntetőbíróság (NBB) 2021-ben vizsgálatot indított a megszállt 
palesztin területeken elkövetett háborús és emberiesség elleni bűncselekmények 
ügyében; mivel 2023. október 10-én a Nemzetközi Büntetőbíróság ügyészi hivatala 
megerősítette, hogy a bíróság megbízatása a jelenlegi konfliktushelyzetre is kiterjed;
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Q. mivel 2023. december 29-én Dél-Afrika a népirtásról szóló egyezmény2 alapján 
keresetet nyújtott be Izrael ellen a Nemzetközi Bírósághoz; mivel a vádak között 
szerepel a népirtás megelőzésének elmulasztása, a népirtásra való nyilvános felbujtás 
büntetőeljárás alá vonásának elmulasztása, valamint a gázai népirtásban való közvetlen 
részvétel; mivel a kereset kiemeli, hogy rendkívül nagy szükség van ideiglenes 
intézkedésekre az állítólagos jogsértésekhez hozzájáruló cselekméynek azonnali 
beszüntetéséhez; mivel Izrael együttműködik a Nemzetközi Bírósággal, és meg fogja 
védeni magát az ellene felhozott vádakkal szemben;

1. sürgősen felszólítja az összes felet az ellenségeskedések azonnali beszüntetésére és a 
tartós tűzszünetre vonatkozó megállapodásra;

2. felszólít a Gázában fogva tartott túszok azonnali, feltétel nélküli és biztonságos 
szabadon bocsátására, valamint jogaik és személyes méltóságuk tiszteletben tartására a 
nemzetközi humanitárius joggal összhangban; kéri, hogy vonják felelősségre és 
büntessék meg e bűncselekmények elkövetőit és szervezőit;

3. ismételten elítéli a Hamász terrorszervezet és más fegyveres csoportok által Izrael és 
népe ellen elkövetett brutális, szándékos és indokolatlan terrortámadásokat; kiemeli, 
hogy a polgári lakosság szándékos meggyilkolása és a túszejtés háborús 
bűncselekménynek minősül;

4. elítéli az aránytalan izraeli katonai választ, amely példátlan mértékű polgári halálos 
áldozatokat követelt, különösen a gyermekek körében, akik az áldozatok legalább 
egyharmadát teszik ki, tömeges lakóhelyelhagyáshoz, humanitárius katasztrófához, a 
polgári infrastruktúra, a fontos kulturális örökség és a környezet hatalmas 
pusztulásához, valamint hatalmas emberi szenvedéshez vezetett; emlékezteti Izrael 
kormányát, hogy a nemzetközi humanitárius jog megköveteli, hogy a fegyveres 
konfliktusban részt vevő felek minden szükséges intézkedést megtegyenek a katonai 
műveletek polgári lakosságra gyakorolt hatásának minimalizálása érdekében;

5. elismeri az Izraelben és a megszállt palesztin területeken okozott mély, kollektív 
traumát, továbbá mély megrendülését és teljes szolidaritását fejezi ki minden oldalon az 
ártatlan áldozatok, családjaik és szeretteik iránt;

6. megismétli, hogy valamennyi félnek tiszteletben kell tartania a nemzetközi jogot és a 
nemzetközi humanitárius jogot; elítéli az izraeli katonai taktikát, amely szerint a gázai 
polgári lakosságot kollektív büntetésnek veti alá, és nem tesz különbséget a polgári 
lakosság és a harcosok között; elítéli a nehéz robbanófegyverek használatát sűrűn lakott 
területeken, beleértve a fehérfoszfor tiltott alkalmazását, amely válogatás nélkül okoz 
károkat; elítéli a kórházak, iskolák és menedékhelyek megcélzását, valamint a Gázába 
érkező humanitárius segélyekre vonatkozó korlátozások bevezetését; elítéli a Hamász 
azon taktikáját, hogy katonái a polgári lakosság közé vegyülnek;

7. mély aggodalmát fejezi ki az izraeli kormány evakuálási parancsai miatt, amelyek a 
polgári lakosságot a Gázai övezet északi részéről Dél-Gázába kényszerítik, és a gázai 
terület kevesebb mint egyharmadára korlátozzák őket, miközben olyan övezeteket és 
polgári infrastruktúrát vesznek célba, amelyek az izraeli hatóságok szerint 

2 Egyezmény a népirtás bűntettének megelőzéséről és megbüntetéséről (1951. január 12.)
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biztonságosak;

8. emlékezteti Izrael kormányát, hogy háborús bűncselekménynek minősül, ha anélkül 
utasítják ki a gázai palesztinokat Egyiptomba vagy bármely más helyre, hogy joguk 
lenne az ellenségeskedések végén visszatérniük;

9. elítéli, hogy a Hamász és más csoportok továbbra is válogatás nélkül indítanak 
rakétatámadásokat Izrael ellen, ami sérti a nemzetközi humanitárius jogot;

10. úgy véli, hogy az elszámoltathatóságra való törekvés, a büntetlenség megszüntetése és 
az elkövetők felelősségre vonása döntő lépés az erőszak ördögi körének megállítása és a 
nemzetközi jog elveinek fenntartása felé; ezért támogatja a Nemzetközi Büntetőbíróság 
és a Nemzetközi Bíróság Izraelben és Palesztinában folyó munkáját; tudomásul veszi, 
hogy Izrael együttműködik a Nemzetközi Bírósággal a Dél-Afrika által indított, jelenleg 
zajló eljárásban; sürgeti az összes felet, hogy a Nemzetközi Bíróság alapokmányának 
megfelelően teljes mértékben tartsák tiszteletben és hajtsák végre az adott esetben a 
Nemzetközi Bíróság által elrendelt ideiglenes intézkedésekről szóló határozatokat;

11. elítéli és sajnálja, hogy a gázai légicsapások során újságírókat, médiamunkásokat, 
ENSZ-alkalmazottakat és egészségügyi dolgozókat gyilkoltak meg, és ismételten 
hangsúlyozza munkájuk fontosságát; emlékeztet arra, hogy a nemzetközi humanitárius 
jog értelmében a fegyveres konfliktusokban részt vevő feleknek minden szükséges 
intézkedést meg kell tenniük a polgári lakosságra – köztük az újságírókra és a médiában 
dolgozókra, valamint a mentőápolókra, az egészségügyi dolgozókra és betegeikre – 
gyakorolt hatás minimalizálása érdekében;

12. mély aggodalmát fejezi ki a gázai humanitárius válság miatt, és sürgeti a Gázai övezet 
ostromának azonnali megszüntetését, valamint a humanitárius segélyek teljes, 
biztonságos és akadálytalan eljutását Gáza minden részébe; hangsúlyozza, hogy az 
izraeli hatóságoknak – a nemzetközi jog értelmében Gázát megszálló hatalomként – 
kötelességük biztosítani a lakosság alapvető szükségleteinek kielégítését;

13. elítéli az izraeli kormány és a Knesszet egyes tagjai, valamint más érintett izraeli 
közéleti személyiségek által használt dehumanizáló és uszító hangnemet, amellyel 
háborús bűncselekmények és emberiesség elleni bűncselekmények elkövetésére szólít 
fel Gázában; elítéli a Hamász képviselőinek azon kijelentéseit, amelyek a 2023. október 
7-i támadások megismétlésével fenyegetnek;

14. emlékeztet arra, hogy az izraeli–palesztin konfliktus évtizedek óta tart, és hogy az 
erőszak mindig csak újabb erőszakot szült, és erősítette a szélsőségeseket; mély 
aggodalmának ad hangot amiatt, hogy az izraeliek és a palesztinok közötti kapcsolat és 
politikai párbeszéd az elmúlt években teljes mértékben leépült, és hogy a palesztin 
területek elhúzódó megszállása nyomán – amely magában foglalta a telepek 
rekordméretű bővülését, a telepesek által elkövetett erőszak fokozódását, a 
házrombolásokat, a földelkobzásokat és kilakoltatásokat – tarthatatlan helyzet és 
számos emberi jogi válság alakult ki, amelyet sürgősen kezelni kell; hangsúlyozza, hogy 
az erőszak, a terrorizmus és az uszítás alapvetően nem egyeztethető össze az izraeli–
palesztin konfliktus békés rendezésével;

15. emlékeztet rá, hogy a jelenlegi konfliktus katonai úton nem oldható meg; úgy véli, hogy 
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Izrael nem veheti át a Gáza feletti katonai és polgári hatalmat; hangsúlyozza, hogy 
valamennyi palesztin területen palesztin kormányzásra és uralomra, valamint egy 
független palesztin állam létrehozására van szükség;

16. rendkívül aggasztónak tartja egy regionálissá szélesedő háború magas kockázatát; elítéli 
az állami és nem állami szereplők minden olyan cselekményét, amely a helyzet egyre 
intenzívebb eszkalációját idézi elő vagy táplálja, és sürgeti az összes államot és felet, 
hogy tartózkodjanak az ilyen cselekményektől, és a lehető legnagyobb önmérsékletet 
gyakoroljanak; emlékeztet arra, hogy Izrael északi részén és Libanon déli részén 
egyaránt polgári lakosság él, akiknek a védelme mindenkor prioritást kell, hogy 
élvezzen;

17. elismeri a civil társadalom és az alulról jövő erőfeszítések fontosságát az izraeliek és 
palesztinok közötti diplomáciai folyamatok kialakításában és fenntartásában; felszólít 
egy többoldalú munkacsoport létrehozására, amelyben számos állam, valamint az 
izraeli, palesztin és nemzetközi civil társadalom vesz részt, hogy összehangolják az e 
cél érdekében tett erőfeszítéseket, az Európai Parlament pedig kész otthont adni e 
munkacsoport alakuló ülésének; felhívja az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, 
hogy ismételten erősítsék meg az izraeli és palesztin civil társadalom iránti határozott 
támogatásukat, valamint ítéljék el és lépjenek fel az ellenük irányuló rágalmakkal 
szemben;

18. felhívja az alelnököt/főképviselőt, a Bizottság képviselőit és a tagállamokat, hogy 
minden rendelkezésre álló diplomáciai eszközt használjanak fel annak érdekében, hogy 
ösztönözzék az érintett feleket az ellenségeskedések azonnali beszüntetésére és tartós 
tűzszüneti megállapodás megkötésére; felhívja az alelnököt/főképviselőt és a 
tagállamokat, hogy reagáljanak az Egyiptom által előterjesztett tűzszüneti tervre, és 
vizsgálják meg annak végrehajtási lehetőségeit;

19. felhívja az alelnököt/főképviselőt, a Bizottság és a tagállamok képviselőit, hogy 
határozottan ítéljék el a nemzetközi humanitárius jog és a nemzetközi jog kirívó 
megsértését, és sürgessék a feleket a polgári lakosság védelmére;

20. üdvözli, hogy a Bizottság és a tagállamok fokozott humanitárius segítséget nyújtanak 
Gázának, de emlékeztet arra, hogy a humanitárius katasztrófát csak a Gázai övezetbe 
bejutva lehet enyhíteni; ezért felhívja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy sürgessék 
Izraelt az ostrom feloldására, és tegyék lehetővé a határon felhalmozott valamennyi 
segély megfelelő, biztonságos és akadálytalan célba juttatását;

21. ismételten aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy Irán és erőszakos nem állami szereplőkből 
álló hálózata destabilizáló szerepet játszik a tágabb értelemben vett közel-keleti 
régióban; felhívja az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy folytassák és 
fokozzák közvetítő diplomáciájukat a régióban azzal a céllal, hogy határozott jelzést 
küldjenek Iránnak és megbízottjainak, hogy hagyjanak fel a támadásokkal, és ne 
reagáljanak egyes magas rangú képviselőik közelmúltbeli meggyilkolására, valamint 
figyelmeztessék Izraelt arra, hogy ne fokozza a Hezbollahhal való konfrontációt; 
felhívja az EU-t és a tagállamokat, hogy kövessék Baerbock német külügyminiszter arra 
irányuló kezdeményezését, hogy megerősítsék az ENSZ Ideiglenes Libanoni Hadereje 
(UNIFIL) kapacitását és megbízatását, hogy hozzájáruljanak a helyzet enyhítéséhez az 
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izraeli-libanoni határ mentén;

22. felhívja az alelnököt/főképviselőt és a tagállamokat, hogy kezeljék a jelenlegi konfliktus 
kiváltó okait, és a régióbeli partnerekkel és a nemzetközi közösséggel együttműködve 
fokozzák a kétállami megoldásra irányuló erőfeszítéseket, mivel a nemzetközileg 
elfogadott elképzelés szerint ez kínálja a legjobb esélyt az életképes békés 
vitarendezésre, és célja az, hogy véget vessen az ismétlődő erőszaknak, és lehetővé 
tegye az izraeli és palesztin oldal polgárai számára, hogy biztonságban, szabadságban, 
méltóságban és egyenlő jogokkal éljenek; felhívja az alelnököt/főképviselőt, hogy az 
Arab Ligával, Egyiptommal, Jordániával és Szaúd-Arábiával közösen meghirdetett, 
„közel-keleti békére irányuló erőfeszítések napját” az arab béketerv újjáélesztésére 
használja fel; üdvözli az Európai Tanács nemzetközi békekonferenciára irányuló 
kezdeményezését;

23. üdvözli Borrell alelnök/főképviselő 2023. decemberi javaslatát, hogy szankciókat 
vezessenek be a megszállt Ciszjordániában a palesztinokkal szembeni erőszakért felelős 
szélsőséges telepesekkel szemben; felhívja az Európai Tanácsot, hogy járjon el az 
alelnök/főképviselő arra irányuló javaslata alapján, hogy hozzájáruljon a gázai háború 
árnyékában a Ciszjordániában – köztük Kelet-Jeruzsálemben – élő palesztinokkal 
szembeni egyre növekvő erőszak kezeléséhez;

24. hangsúlyozza annak fontosságát, hogy az Európai Unió megbízható fejlesztési és 
humanitárius segítséget nyújtson a palesztin népnek a megszállt palesztin területen, 
beleértve a Palesztin Hatóságnak, az UNRWA-nak és a palesztin civil társadalomnak 
nyújtott segélyeket is; tudomásul veszi, hogy a Palesztinának nyújtott uniós források 
felülvizsgálata során a Bizottság nem talált bizonyítékot arra, hogy a pénzt nem a 
megjelölt célokra fordították volna Palesztinában;

25. felhívja az EU-t és a tagállamokat, hogy támogassanak minden olyan kezdeményezést, 
amelynek célja, hogy továbbra is elszámoltathatók legyenek a nemzetközi humanitárius 
és emberi jogi jogszabályokat Izraelben és a megszállt palesztin területeken megsértő 
szereplők, különösen ösztönözve a Nemzetközi Büntetőbíróság – amelynek megbízatása 
kiterjed a jelenlegi konfliktusban részt vevő valamennyi fél által elkövetett, nemzetközi 
jog szerinti bűncselekmények kivizsgálására –, valamint a Nemzetközi Bíróság 
munkájának támogatását is;

26. elítéli az antiszemitizmus, az iszlamofóbia és az arab-/palesztinellenes rasszizmus 
erőteljes terjedését Európában és világszerte; felhívja az EU-t és a tagállamokat, hogy 
ösztönözzék a megkülönböztetés elleni küzdelemmel kapcsolatos adatok jelentését és 
megfelelő gyűjtését annak érdekében, hogy hatékonyabb stratégiákat dolgozzanak ki az 
emberek megfelelő védelmére a mindennapi életükben tapasztalt diszkriminációval 
szemben;

27. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezt az állásfoglalást a Tanácsnak, a Bizottságnak, a 
Bizottság alelnökének/az Unió külügyi és biztonságpolitikai főképviselőjének, az 
Európai Unió közel-keleti békefolyamathoz rendelt különleges képviselőjének, a 
tagállamok kormányainak és parlamentjeinek, az ENSZ főtitkárának, az ENSZ közel-
keleti békefolyamatért felelős különleges koordinátorának, a Knesszetnek és az izraeli 
kormánynak, valamint a Palesztin Hatóság elnökének.


